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g.-Soumise une mise en demeure par Dame A. Char- 9«-Subniitted a notification by Darne A, Charlebv,'l
lebois, veuve de F. Lecavalier, à la Cité de Montréal. widow of F. Lecavalier, to the City of Mo-ntreal.

Résolu: De référer au Département en Loi. Referred to the Law Department'.10-Sournise une lettre de M. L. N. Senécal, Secrétaire IO.-Submitted a letter froni Mr. L. N. S,.é,,,, S_-,du Bureau des Commissaires de la Cité, agissant comme tary to the Board of City Corrimissioners, acting as_ý,Secrétaire du Bureau des Expropriations, recommandant -tary ofcre the Expropriation Board, recommending t.qu'il soit procédé à la nomination de l'arbitre de la Cité, 1 iys ar1ýtato,. ,, ,,Il a, witness alb:trators amiainsi que des témoins experts et de l'arpenteur-géoni .ètre land. s or, be appointed re expropriation of the Pdans l'instancede l'expropriation des propriétés req ti i s es, pertres cequired for the extension of St. Joseph Bô12lpour le prolongement du Boulevard St-joseph (lu, du vard «lu Palais street).Palais). Subinitted a report froin the Law Department. adytSoumis un rapport du Département en Loi, avisant le ing the Board as to the procccitire to bc taken anent &aiBureau sur la procédure à suivre clans ladite expropria- expropriation,
tiôn, It was

Il est Resolved: In. accordance wi'th the above to niakeRésoluý Conformément au rapport ci-dessus de fair,_ý following appointments:les nominations suivantes: 
i. Mr. J. A. U. Beaudry Land Surveyor, to cerÉifý 'l' M, J. A. U. Beaudry, arpenteur-géomètre, pour after investigation that the expropriation of the land ask-'certifier d'aprds constatation, que l'expropriation du ter- ed for is required, that he has visited the land in quesýtÎD,'rain demandé est nécessaire, qu'il c«on-rtaît le terrain en and that the sum offered isýa reasonable indemnity;question, et que la somme o-fferte est une indemnité suffi- 2. Mr. Georges Beausoleil, to act as the City'ssante; trator, in case the offers made should not be acceeté 42' M. Georges Beausoleil, commé arbitrc de la Ville, by the proprictors whnse ininiovcables are expropriatau cas où les offres faites ne seraient pas acceptées pàr and it was furtherles propriétaires dont les immeubles sont expropriés, ýt ResolvecIý That Messrs. J. E. Perras, Fitziaffiil est en outre Browne, 1. H. Findlay, A. G. Ross,'Noé Leclaire atqd.Résolu: Que MM. J' E. Perras, Fitzjames Browne, J, 0. Dupuis be appointed- as the City's experts to givc'H. Èindlay, A. G. Ross, Noé Leclaire et J. 0. Dupuis évidence before the Arbitration Committee on the van, fsoient nommés experts de.la Ville pour rendre témoigna- of the properties to be exproprjated; in case of contge devant la Commission d'Arbitrage sur la valeur des tion or refusal of the offers in whole or in part, the sâlpropriétés à être expropriées, au cas de contestation ou experts to act according to the instrueticns of the'. La*-'refus des offres en total ou en partie, lesdits experts de- Departillent, subject to trie fees to he (leterinined bY.vaut agrir d'après les instructions du Département cri Loi, said departirient, and on a- previous report fr.. the làttCÊIsujet aux honoraires à être déterminês avec ledit Dépar- to the Board of Cornirrissioners.tement, et sur rapport préalable de ce dernier an Bureau

des Commissaires. ii.-The Superhitendent of Police appeared I)eýoreBoard, and subli'litted different reports concerningi.i.-Le Surintendant de police se présente devant le reorga-nization of the Detective Bureau, and Commissiotl.
Bureau et soumet différents ràPPorts concernant la'réOr- Lachapelle having submitted the previous reports
genisation du Bureau des Détectives, et M. le Commis- the différent applications reccived, it wassaire Lachapelle ayant soumis les rapports antérieurs et Resolved: That Sergt. Détective Jos. Charpentierles différentes -applications reçues. il est appointed assistant Superintendent of Police, in chatgrRésoW Que le sergent-détective. Jos, Charpentier of thé Détective Bureau, under the directi i and conteol.soit nommé Assistant-Surintendant de la Police, en char- or , _-ofý ihe Superintendent of Police, at a sàlary of $2,5w De"ge du Bureau de, Sûreté, sous la direction et le contrôlc annum, from the ist January igi,3, and that first classPol:ce, au salaire de $2,-;c>3 par an-du Surintendant de tectÎves Dan McLaughlin and f4arry T. C n be aV'née et ce, depuis le ier janvier 1913, et que les détectIves owal .

i)ointed assistant-inspectors of the Detective Btireailde première classe Dan McLaughlin et Harry T. Cowal, a salary of $i.5oo each.soient nommés assistants-înspecteurs de la Sûreté, ai,
salaire dé $1'-500 chacun. 12--on the recommendation of tire Superintendent1 x2.-Sur recommandation du Surintendant de Police, ýI Police, it was further

est en- outre Ize5àlved: That Sergt. Constantin, who is attaché
to the service of the Fire Commission. be promotedRésolu: Que le sergent Constantin. attiché au s.r the rank of -nd class detective. with the salary attaclidu;-Conimissaire des Incendies. soit promu au grade to the said position, the différence in sal aary to be cfiadétective de deuxième classe. avec les émoluments atta- ed against the appropriations voted for the salarieschés à cette position, la différence de salaire reqtlis2 de- detectives.vant être prise à même les crédits votés, pour les salaires

des détectives.
Adjourned.

L. N. SE NECAL. L. N. SENECAL,
Èecrétaire. secretary,


